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T g g P
+ 1Co e 002 0

SELLER CODE : 91001692

101858

YOUR CONTACT
PHONE NUMBER
OUR CONTACT

PHONE NUMBER

SCHAUER Sandra
+49 621 3971 326

SHIPFED ON
REQUIRED DATE :

AT 00:00:
AT 00:00:

‘
o
o

CUSTOMER NUMBER :

20.07.2020

'
o
(=

Sarey

MATERTAL Nr o

CUSTOMER MATERIAL Nr i

REVISION LEVEL PACKAGE
5A145019 6
5009082861

TRANSPORT UNIT Nr

101166354

o 00 0,
EAREAR IS

(UEHNE+NAGE

ACCETTAZIONE MER

uantita dichiarata: ivp. ppn

uantita effettiva:

N

TOTAL GROSS WEIGHT : 267,900 XG

FEr AR TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT : 3
iy TRANSPORT UNIT NUMBER : DHL Freight
TRANSPORT ID : 68254

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafie 66, 68169 Mannheim/Germany
Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49{0)621-3971-300 www.hutchinson.de

‘We make it possible
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MATERIAL Nr
CUSTOMER MATERIAL Nr
REVISICN LEVEL
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Transport Order L) Y 7/ &i
Mittente N° partita VA ‘; - “3; T ——7 4 "' Ny ——
Sender VAT-1D-No, . ata / Date ‘_"—_'l

T 20-JUL-2020

HUTGHINSON GMBH

HANSASTR. 66
D~6B168 MANMHEIM

Indirizzo del luoge di <arico (di ritiro} Ordine di trasparte
Collection address Qrder code

IOV-EC-1 161794 !

Condizion! di trasporte/elivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

Destratae T partia VA [Jfadm, [Jmebive | pry  FREIGHT GMEH
Cansignee VAT-ID-No. stoganat nen sdnganam WORMS. !
I:I cleared I:‘ uncleared
Ddﬂﬂwgaﬂ i:ldaﬂ non pagati PLTRHEINSTRABSE 9
wepd Llmemsd | D-G7550 WORMS RHEINDUERH

MABNA PT S.F.A. el Cieees) Tel:+49 62 48 509 0
alii Farz+43 62 42 309 130

othars

VIiAa DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGNOD EXW

Assleurazione complementare | Numero di dossier
Additional transpost insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce s 1o
. Delivery address yes ot
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance *u
No TMF‘*INN—qm‘j‘-}) A
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination tarminal Contact tel,
BARI + 39 /7 80 5315811
Marche e numeri Quantits lrnba[[aggla Descrizione della merce Tariffa doganale Pesa lardo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity cking Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
FARTS 405, 0O

&| PLE |PARTS

Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in Eg Total glr,oss vmzlg%t"-lln Eg
Dir. % anx anx m= s 590 w e 00 47 . S 455, 0

Richieste particatari / Special consignments

Istruzioni particolari / Spedial instructions Allegati / Enclosures

Note

. -~ HNE MAGEL s.rl.
Ritire dal mittente Consegna al destinatario [MPGRTANT i b Brt Birma del mitte
Collection at sender Delivery to consignee Accarding to CMR, transport damages have to be nutedm!'éanspn arder (POD) ang 9dry M&W’
upon delivery of the consignment. Damages not vishle e !aéan tLaﬁ\‘ﬁ
Data / Date Data ! Date writing to the responsible EURGCONNECT terminal within'7' fzys after delivery,

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Orario / Time Oraric f Time 2 1 L “

=

p— —— __ | y

Firma dell'autista / Driver's signature Qéﬂsatéffe'eqf ss‘il;:;aﬁ?rg E‘Igr?;fgﬂ'eghsl If_il;mae |i|-r.l %;Tlfﬂ: ft]écr's = Ce\!uto O-n s tita"
Fvaﬁkasuq:lna=qum1

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf). 2

Il



